
Глава 39

Вскоре после этого мы достигли Сунори.

«Ах, наконец можно размяться»

«Фух, словно вернулся к жизни».

Мы немного ослабли пока добрались до деревни. Другие пассажиру чувствовали тоже самое и
также потягивались.

«Может теперь немного осмотримся? У нас есть много свободного времени».

«Да, давай. Я тоже хочу посмотреть что тут есть».

Прежде чем пойти к клиенту, мы пошли осматривать Сунори. Поговорив с Алли в повозке, я
понял, что она ту впервые.

«Я уже был тут раньше. У них очень вкусная колбаса».

«Наверное тут держат много овец и свиней».

«Да, это их профиль. Хочешь пойти? Мы просто должны сходить?»

«Безусловно. Я буду рад всему, что вкусно».

Так мы с Алли проводили время у стенда с едой. Я хотел снова съесть колбасы, несмотря ни на
что. Нов этот момент я услышал знакомый голос».

«Вкуснятина! Это вкусно, сколько бы раз ни ел, правда Джордж?

«Да. Тем не менее, три порции это не многовато?»

«Да, этот так вкусно, что можно есть постоянно. Я уже третий раз становлюсь счастливой».

Конечно это разговаривали Мими и Джордж с полным ртом колбас. Я прибавил шагу и позвал
их.

«Мими, Джордж, так вы тоже тут?»

«А? А, Эйдзи! И ты тоже?»

«О, тут не только он. Это было давно, но разве не с вами мы тогда виделись в лабиринте?»

Джордж и Мими смотрели на Алли. Алли изящно улыбнулась.

«Верно. Мы пришли сюда по заданию от гильдии. Я Алли Дуо. Мы давно виделись».

После того как Алли представилась, я рассказал ей о нашем недавнем истреблении пауков.
Джордж и Мими еще раз поблагодарили нас за то, что мы сделали в лабиринте.

Хоть Алли и была аристократкой, Джордж уже был с ней знаком.. Он знал о ее отношениях с
Кору, но об этот знали много людей. Алли не скрывает свою личность приходя в гильдию, а
Кору широко всем известен. Если все так, то не удивительно, что тебя будут узнавать.



Потом, когда я стал рассказывать зачем мы пришли сюда…

«Правда? Мы тоже. Но мы пришли, чтобы защитить деревню от того, кто нападает ночь».

Так что мы решили хорошенько подкрепиться перед ночной засадой».

Мими энергично похлопала себя по животу и Али странно рассмеялась.

«Мы с Эйдзи пришли чтобы решить эту проблему. Мы хотели осмотреться и собрать
информацию, но кажется у разных людей разные подходы».

«Так, кажется… хоть мы и будем работать ночью, но еще рано ложиться спать, да? Чем вы
собираетесь заняться?»

«Я не знакома с этой деревней, так что хотела осмотреть места. Мы долго сюда шли, так что я
не хочу просто выполнить задание и уйти».

«О, так ты тут первый раз? Тогда будет плохо, если мы тебя не проводим, пойдем, Алли!»

Мими быстро бежала вперед, тянув за руку Алли. Неожиданно, но эти двое хорошо поладили.

Я посмотрел на Джорджа, которого бросили, как и меня. Он повернулся ко мне с серьезным
лицом.

«Извини Эйдзи, но у меня нет никаких намерений, чтобы брать тебя за руку»

«Я сам этого не хочу!»

После этого мы начали осматривать достопримечательности Сунори. Они послали запрос в
Лаурель, потому что тут не было гильдии авантюристов. Да и тут почти не было никаких
магазинов с оружием и броней.

Но зато в их магазинах можно было найти все необходимое для повседневной жизни, даже
чего не было в Лауреле. Тут была большая площадь с прудом и рыбами в нем, и хоть это была
деревня, она была вполне развита. В окрестностях деревни было поле, где паслось много скота.
Довольно хорошее место для жизни.

Мы прогуливались по краю поля, ели свои припасы и наблюдали за скотом.

«Ах, так вкусно».

«Мими-сама, хочешь попробовать?»

Мими запивала мясной пирог соусом, а Алли советовал ей овощной пирог. Тем не менее, Мими
яростно замотала головой.

«Ах, как можно это не любить?»

«Морковь невероятна».

Овощной пирог был слегка оранжевым из-за моркови. На вид он был очень вкусный, в нем
было много моркови.

«Мими, пора раз и навсегда отказаться от привычки набивать рот. Правда ли что авантюристы



могут есть что угодно?»

«Я бы лучше умерла на дороге, чем съем морковь».

Джордж встряхнул головой, а Алли отвернулась в мою сторону.

«Эйдзи, тебе нравится такая еда?»

«Да я не очень-то разборчив»

«Тогда попробуй. Это действительно очень вкусно».

Она отломила кусок и запихнула мне его в рот. Вкус был весьма загадочный. Горечь и сладость
овощей идеально сочетались, я не знаю почему, но это было вкусно. Так мы и ели все, что
было.

Пока я наслаждался деревенским вкусом, я встретился взглядом с лошадью. Я взглянул снова
и лошадь сделала умное лицо. Словно это был грустный философ.

Мне это напомнило, что когда-то давно я читал книги по философии. В дни старшей школы я
читал Кьеркегора и Ницше в переводе на японский, но ничего не понимал. Если ты не
понимаешь события того времени, то не поймешь и его философию. Стоило купить какую-
нибудь разъясняющую брошюру, но тогда я думал, что лучше всего может быть только
оригинал.

Мне любопытно, как люди понимают, что они стали умнее и в состоянии ли они это понять?
Вне зависимости, понять могут лишь те, кто действительно стал умнее. Пока меня одолевали
столь философские мысли, Алли заговорила со мной, посмотрев туда же, куда и я.

«Тут столько натуральных продуктов, правда?»

«Да, стоит все попробовать, Алли».

«Мне нравится этот хлеб с овощами и ветчиной. Тут он должно быть еще вкуснее…Ах…»

Как только Алли положила в рот бутерброд с ветчиной, она застыла с открытым ртом, будто
что-то произошло.

«О чем задумалась?»

«Нет, ничего».

Алли попыталась расслабить лицо, и чтобы обмануть меня, начала жевать хлеб. Я уверен, что
это лицо что-то скрывает. Что она может планировать?»

Джордж поднялся, пока я думал.

«Я наелся, может стоит пойти поспать перед ночью?»

«Ты прав, когда сытый всегда одолевает сонливость».

Мими встала, немного зевнув. Хоть они и собирались выспаться перед ночью, но я не
сомневался, что они будут дремать и в ночное время.
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